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WARNING
FOR YOUR PROTECTION, PLEASE READ THE FOLLOWING:

WATER AND MOISTURE: Appliance should not be used near water (e.g. near a
bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement, or near a swimming
pool, etc).  Care should be taken so that objects do not fall and liquids are not spilled
into the enclosure through openings.

POWER SOURCES: The appliance should be connected to a power supply only of
the type described in the operating instructions or as marked on the appliance.

GROUNDING OR POLARIZATION: Precautions should be taken so that the
grounding or polarization means of an appliance is not defeated.

POWER CORD PROTECTION: Power supply cords should be routed so that they
are not likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them, paying
particular attention to cords at plugs, convenience receptacles, and the point where
they exit from the appliance.

SERVICING: To reduce the risk of fire or electric shock, the user should not
attempt to service the appliance beyond that described in the operating instructions.  All
other servicing should be referred to qualified service personnel.

FOR UNITS EQUIPPED WITH EXTERNALLY ACCESSIBLE FUSE RECEPTA-
CLE: Replace fuse with same type and rating only.

MULTIPLE-INPUT VOLTAGE: This equipment may require the use of a different
line cord, attachment plug, or both, depending on the available power source at installa-
tion. Connect this equipment only to the power source indicated on the equipment rear
panel. To reduce the risk of fire or electric shock, refer servicing to qualified service per-
sonnel or equivalent.

SAFETY INSTRUCTIONS 

NOTICE FOR CUSTOMERS IF YOUR UNIT IS EQUIPPED WITH A
POWER CORD.

WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.

The cores in the mains lead are coloured in accordance with the following
code:

GREEN and YELLOW - Earth        BLUE - Neutral        BROWN - Live

As colours of the cores in the mains lead of this appliance may not corre-
spond with the coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed
as follows:

¥ The core which is coloured green and yellow must be connected to the
terminal in the plug marked with the letter E, or with the earth symbol, or
coloured green, or green and yellow.

¥ The core which is coloured blue must be connected to the terminal
marked N or coloured black.

¥ The core which is coloured brown must be connected to the terminal
marked L or coloured red.

This equipment may require the use of a different line cord, attachment plug,
or both, depending on the available power source at installation.  If the attach-
ment plug needs to be changed, refer servicing to qualified service personnel
who should refer to the table below.  The green/yellow wire shall be connected
directly to the unit's chassis. 

WARNING: If the ground is defeated, certain fault conditions in the unit or in
the system to which it is connected can result in full line voltage between chassis
and earth ground.  Severe injury or death can then result if the chassis and earth
ground are touched simultaneously.
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U.K. MAINS PLUG WARNING

A moulded mains plug that has been cut off from the cord is unsafe.  Discard
the mains plug at a suitable disposal facility.  NEVER UNDER ANY CIRCUM-
STANCES SHOULD YOU INSERT A DAMAGED OR CUT MAINS PLUG INTO
A 13 AMP POWER SOCKET. Do not use the mains plug without the fuse cover
in place.  Replacement fuse covers can be obtained from your local retailer.
Replacement fuses are 13 amps and MUST be ASTA approved to BS1362.

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 

This unit conforms to the Product Specifications noted on the Declaration of
Conformity.  Operation is subject to the following two conditions:

¥ this device may not cause harmful interference, and 
¥ this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.  
Operation of this unit within significant electromagnetic fields should be avoided.

¥ use only shielded interconnecting cables.

The symbols shown above are internationally accepted symbols that warn of
potential hazards with electrical products.  The lightning flash with arrowpoint in
an equilateral triangle means that there are dangerous voltages present within
the unit.  The exclamation point in an equilateral triangle indicates that it is nec-
essary for the user to refer to the ownerÕs manual.

These symbols warn that there are no user serviceable parts inside the unit.  Do
not open the unit.  Do not attempt to service the unit yourself.  Refer all servicing
to qualified personnel.  Opening the chassis for any reason will void the manu-
facturerÕs warranty.  Do not get the unit wet.  If liquid is spilled on the unit, shut it
off immediately and take it to a dealer for service.  Disconnect the unit during
storms to prevent damage.

CAUT ION

A TTENT ION:  RIS QUE DE  CHOC ELECT RIQUE -  NE  PAS  OUVRIR

WARNING:  TO REDUCE T HE R ISK  OF  F IRE  OR ELECT RIC
SHOCK DO NOT EXPOSE T H IS  EQUIPMENT  T O RA IN  OR MOISTURE

RISK  OF  ELECT RIC  SHOCK
DO NOT  OPEN

DECLARATION OF CONFORMITY
ManufacturerÕs Name: dbx Professional Products
ManufacturerÕs Address: 8760 S. Sandy Parkway

Sandy, Utah 84070, USA
declares that the product: dbx 2031, 2231, 2215
conforms to the following Product Specifications:

EMC: EN 55013 (1990)
EN 55020 (1991)

Safety: EN 60065 (1993)

IEC65 (1985) with Amendments 1, 2, 3
Supplementary Information:
The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC (1989), as amended by
directive 93/68/EEC (1993).

dbx Professional Products 
Vice President of Engineering
8760 S. Sandy Parkway
Sandy, Utah 84070, USA
October 4, 1996

European Contact:  Your Local dbx Sales and Service Office or 
International Sales Office
68 Sheila Lane
Valparaiso, Indiana Tel: (219) 462-0938
46383, USA Fax: (219) 462-4596

WARRANTY
1. The warranty registration card that accompanies this product must be mailed within 30 days after purchase

date to validate this warranty. Proof-of-purchase is considered to be the burden of the consumer.

2. dbx warrants this product, when bought and used solely within the U.S., to be free from defects in materials

and workmanship under normal use and service. 

3. dbx liability under this warranty is limited to repairing or, at our discretion, replacing defective materials that

show evidence of defect, provided the product is returned to dbx WITH RETURN AUTHORIZATION from

the factory, where all parts and labor will be covered up to a period of two years. A Return Authorization

number must be obtained from dbx by telephone. The company shall not be liable for any consequential

damage as a result of the product's use in any circuit or assembly.

4. dbx reserves the right to make changes in design or make additions to or improvements upon this product

without incurring any obligation to install the same additions or improvements on products previously manu-

factured.

5. The foregoing is in lieu of all other warranties, expressed or implied, and dbx neither assumes nor autho-

rizes any person to assume on its behalf any obligation or liability in connection with the sale of this product.

In no event shall dbx or its dealers be liable for special or consequential damages or from any delay in the

performance of this warranty due to causes beyond their control.
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INTRODUCTION

Congratulations on your purchase of a dbx graphic equalizer. All dbx graphic equalizers are high performance multi-
functional units designed to deliver all the flexibility and power that professional users demand. We recommend that
you take a moment to read through this operation manual. It provides information that will assist you from system set-
up to EQ applications. The 20 Series Equalizers include the following features:

¥ Revolutionary dbx TYPE IIIª Noise Reduction capable of restoring up to 20dB S/N ratio
¥ Proprietary patent-pending PeakPlusª Limiter for system protection
¥ Switchable range between ±6dB and ±15dB
¥ Balanced inputs and outputs
¥ XLR, Barrier Strip, and 1/4Ó TRS connectors
¥ -12dB/+12dB input gain range
¥ 18dB/octave 40Hz Bessel Low-Cut filter
¥ Chassis/signal ground lift capability
¥ Internal power supply transformer

INSPECTION

Verify that the equalizerÕs package contains the following:

¥ Equalizer unit matching serial number marked on package
¥ AC power cord
¥ Operation Manual
¥ Registration Card
¥ Four rack mount screws and washers

If any of these items are missing please contact dbx customer service at the number provided on the back cover of this
manual.

OPERATING CONTROLS
Front Panels

2031 - single channel 31 band graphic equalizer

2231 - dual channel 31 band graphic equalizer

®OPERATION MANUAL

RANGE

GAIN
REDUCTION (dB)

OUTPUT
LEVEL (dBu)

LOW
CUT

EQ
BYPASS

TYPE III
NR

INPUT
GAIN

dB-12

0

+12

PeakPlus
THRESHOLD

dBu0 OFF

+20+5

+15+10
+/-6

+/-15CLIP

1

0

-6

+6

20 25 31.5 40 50 63 80 500400315250 1.6k1.25k1k800 5k4k3.15k2.5k 16k12.5k10k8k6.3k 20k2k630100 125 160 200

0

-15

+153610+18+100-10

2031
Equalizer/Limiter
with TYPE III NR

2231
Equalizer/Limiter
with TYPE III NR

20 25 31.5 40 50 63 80 500400315250 1.6k1.25k1k800 5k4k3.15k2.5k 16k12.5k10k8k6.3k 20k2k630100 125 160 200

RANGE

GAIN
REDUCTION (dB)

OUTPUT
LEVEL (dBu)

LOW
CUT

EQ
BYPASS

TYPE III
NR

INPUT
GAIN

dB-12

0

+12

PeakPlus
THRESHOLD

dBu0 OFF

+20+5

+15+10
+/-6

+/-15CLIP

13610+18+100-10

RANGE

GAIN
REDUCTION (dB)

OUTPUT
LEVEL (dBu)

LOW
CUT

EQ
BYPASS

TYPE III
NR

INPUT
GAIN

dB-12

0

+12

PeakPlus
THRESHOLD

dBu0 OFF

+20+5

+15+10
+/-6

+/-15CLIP

13610+18+100-10

0

-15

+15

0

-15

+15

0

-6

+6

0

-6

+6



2215 - dual channel 15 band graphic equalizer

Input Gain Control: This control sets the signal level to the equalizer. It is capable of -12dB to +12dB of gain. Its
effect is apparent by viewing the OUTPUT LEVEL BAR GRAPH.

EQ Bypass: This switch removes the graphic equalizer section from the signal path. (See Block diagram on Page
32.) The BYPASS switch does not, however, affect the INPUT GAIN, or LOW CUT filters.

EQ Bypass LED: This red LED lights when the EQ is in bypass mode. Note that bypass mode only effects the
graphic equalizer section of the 20 Series EQs. The INPUT GAIN and and LOW CUT controls remain unaffected
when the EQ is bypassed.

Boost/Cut Range Selection Switch and LEDs: This switch selects which of the two boost/cut ranges the equalizer
will use, either ±6dB or ±15dB. The red LED lights when the ±15dB range is selected, and the yellow LED lights
when the ±6dB range is selected. Note that the BOOST/CUT switch is slightly recessed. This is to prevent acciden-
tal activation of the switch, possibly causing damage to other sound system components.

Output Level Bar Graph: These four LEDs indicate output level of the equalizer. The red LED is 3dB below clip-
ping and is marked as +18dBu. It monitors the level at the output of the equalizer after all other processing, includ-
ing the limiter.

Clip LED: This LED lights whenever any internal signal level reaches 3dB below clipping which may occur when
any of the following happen: 1) the input signal is ÒhotterÓ than +22dBu, 2) excessive gain is applied by the input
gain control, or 3) excessive boost is applied using the frequency sliders.

Gain Reduction Meter: These four LEDs indicate the amount of gain reduction being induced by the setting of the
PeakPlusª LIMITER THRESHOLD control as the signal level from the graphic EQ section exceeds this limiter
threshold setting.

PeakPlusª Limiter Threshold Control: This control engages the PeakPlusª limiter. It sets the threshold level at
which °:1 gain reduction will begin to occur. Its design is borrowed from the patent-pending PeakStopPlusª
Limiter found on the popular dbx 1066 and 1046 compressor/limiters. It is capable of a range of 0dBu through
ÒOFFÓ (+24dBu). When the threshold control is set to ÒOFFÓ, the limiter is effectively disabled, and no gain reduc-
tion will occur.

dbx Type IIIª Noise Reduction Switch: The switch engages the dbx Type IIIª Noise Reduction circuit within
the EQ. 

dbx Type IIIª Noise Reduction LED: The yellow LED lights when the dbx Type IIIª Noise Reduction circuit is
activated via the NOISE REDUCTION Switch.

Frequency Band Slider Controls: Each one of these slider potentiometers will boost or cut at its noted frequency
by ±6dB or ±15dB, depending upon the position of the BOOST/CUT RANGE switch. When all the sliders are in
the center detented position the output of the equalizer is flat. The frequency band centers of the 2031 and the 2231
are marked at 1/3rd of an octave intervals on ISO standard spacings, while the frequency band centers of the 2215
are marked at 2/3rds of an octave intervals on ISO standard spacings.

Low Cut Enable Switch: The LOW-CUT switch inserts or removes the 18dB/octave 40Hz Bessel low-cut filter
from the signal path. When the LOW-CUT switch is pushed in, the LOW-CUT filter is IN the audio path.
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CONNECTING THE EQ TO YOUR SYSTEM
The 20 Series Equalizers have balanced inputs and outputs that can be used with any balanced or unbalanced line-
level device. For more specific information about cabling possibilities, please refer to the section entitled
Installation Considerations, Page 5.

To connect the equalizer to your sound system refer to the following steps:

¥ Turn off all equipment before making connections.

¥ Mount equalizer in a standard-width rack.
Install the EQs in a rack with the rack screws provided. It can be mounted above or below anything that does
not generate excessive heat. Ambient temperatures should not exceed 113¡ F (45¡C) when equipment is in use.
Although the unitÕs chassis is shielded against radio frequency and electromagnetic interference, extremely
high fields of RF and EMI should be avoided.

¥ Make audio connections via XLR, barrier strip, or 1/4Ó TRS jacks (according to application needs)
All three types of connectors for the inputs and outputs can be used for balanced or unbalanced connections.
The use of more than one connector at a time for the inputs could unbalance balanced lines, cause phase cancel-
lation, short a conductor to ground, or cause damage to other equipment connected to the equalizer. More than
one output may be used simultaneously as long as the combined parallel load is greater than 600½.

¥ Select the operating range with the BOOST/CUT RANGE SELECTION switch

Note: Be sure to reduce audio levels at the power amplifiers when changing the setting of this switch as it may generate an audible transient.

¥ Apply power to the equalizer
Connect the AC power cord to the AC power receptacle on the back of the equalizer. Route the AC power cord
to a convenient power outlet away from audio lines. The unit may be turned on and off from the rear panel
power switch or a master equipment power switch. Since the 20 Series Equalizers consume a relatively small
amount of power, the units may be left on continuously.

REAR PANEL DESCRIPTIONS
Rear Panels

2031 - single channel 31 band graphic equalizer

2231 - dual channel 31 band graphic equalizer
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2215 - dual channel 15 band graphic equalizer

Power Cord Receptacle: Connects AC power to the equalizer.

Power Switch: Switches the power on and off. Always make audio connections with the power switch in the OFF
position.

Input Connectors: Three types of input connectors are provided for input connections: female locking XLR type
connectors, 1/4Ó tip-ring-sleeve phone jack connectors, and a barrier strip. The maximum input level that the equal-
izer can accept is +22dBu (ref: 0.775Vrms).

Output Connectors: Three types of output connectors are provided for output connections: male XLR type con-
nectors, 1/4Ó tip-ring-sleeve phone jack connectors and a barrier strip.

Chassis Ground Lift Strap: By removing the jumper connecting the two screws on the barrier strip, the chassis
ground is separated from the circuit ground of the equalizer. This is sometimes necessary to prevent Òground loopsÓ
in a sound system. When lifting the ground strap, you must make a connection from the circuit ground ( ) terminal
to some other ground point in your audio system in order for the equalizer to function properly.

INSTALLATION CONSIDERATIONS

Hookups and Cabling: The 20 Series Equalizers are designed for nominal +4dBu levels. The equalizers can be
used with either balanced or unbalanced sources, and the outputs can be used with either balanced or unbalanced
loads, provided the proper cabling is used.

A balanced line is defined as two-conductor shielded cable with the two center conductors carrying the same signal
but of opposite polarity when referenced to ground. An unbalanced line is generally a single-conductor shielded
cable with the center conductor carrying the signal and the shield at ground potential.

Input Cable Configurations: The equalizer has an input impedance of 40k½ balanced and 20k½ unbalanced. This
makes the 20 Series EqualizersÕ audio inputs suitable for use with virtually any low source impedance (under 2k½). 

Output Cable Configurations: The equalizerÕs output is capable of driving a 600½ load to +18dBu. For maximum
hum rejection with a balanced source, avoid common grounding at the equalizerÕs inputs and outputs. Most bal-
anced (3-conductor) cables have the shield connected at both ends. This can result in ground loops which cause
hum. If hum persists try disconnecting the shield on one or more of the cables in the system, preferably at the input
of a device, not at the output.
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OPERATION AND APPLICATION NOTES

The dbx 20 Series Graphic Equalizers are useful audio signal processing tools in situations where precise frequency
control is required across the audible frequency spectrum.

When used with an audio spectrum analyzer the EQs can tune any acoustical environment -- from the studio to the
concert hall -- to stop ringing, increase clarity, and flatten the overall frequency response of the environment. A
real-time spectrum analyzer or other types of audio environment analyzers are very useful in determining the
amount of equalization needed.

Insert the graphic equalizer between the signal source (usually a mixer) and the power amplifiers (or the crossover if
there is one). Adjust the level and equalization as required to yield the desired system response. The long throw
faders of the EQs allow very precise settings of the equalization for accurate equalization curves. 

For optimum signal-to-noise response, the gain structure of the sound system must be properly set up. Each compo-
nent of the sound system should be set at its nominal operating level, starting with the first element in the system,
usually a mixing console. Each element should be run at its nominal operating level in order to take advantage of
the maximum signal-to-noise properties of that element. Loudspeaker amplifiers, as the last element in the chain,
should be set only as loud as necessary, in order to avoid inducing unnecessary noise into the system.

All active equalizers, by nature of design, add noise when boosting or cutting that can easily degrade the otherwise
acceptable signal-to-noise ratio of a sound system. Drastic equalization can result in a loss of 20dB or more signal-
to-noise. dbx Type IIIª Noise Reduction was engineered specifically for applications such as this. It provides up to
20dB of noise reduction, thus restoring the dynamic range necessary for even the most demanding professional
sound systems. The combination of proper wiring, proper gain structure and TYPE IIIª Noise Reduction should
render your sound system virtually noise free.

TECHNICAL SUPPORT / FACTORY SERVICE

The dbx 20 Series EQs are all solid-state products with components chosen for high performance and excellent reli-
ability. Each unit has been tested and burned-in at the factory. No adjustment of any type should be required
throughout the life of the unit.

If circumstances arise which necessitate repair, we recommend that your EQ be returned to the factory. This can
only be done by receiving a RETURN AUTHORIZATION number from dbx customer service.

If you require technical support contact Customer Service. Be prepared to accurately describe the problem. Know
the serial number of your unit (printed on a sticker attached to the chassis of the unit).

Contact information is printed on the back cover of this manual.

®OPERATION MANUAL



FRANÇAIS

OPERATION MANUAL20 SERIES GRAPHIC EQUALIZERS



®

ATTENTION 

POUR VOTRE PROTECTION, LISEZ CE QUI SUIT :

EAU ET MOISISSURE : LÕappareil ne doit pas �tre utilis� pr�s dÕune source
dÕeau (par exemple pr�s dÕune baignoire, cuvette, �vier, dans un sous-sol
humide, ou pr�s dÕune piscine, etc.). Faire attention � ce quÕaucun objet ou
liquide ne p�n�tre dans lÕappareil par certaines ouvertures.
ALIMENTATION : Veiller � respecter la tension secteur correspondante.
MASSE ET POLARITE : Prendre soin de respecter la polarit� et la mise � la
masse.
CORDON SECTEUR : Le cordon secteur doit �tre plac� de mani�re � �viter
dÕ�tre coinc� par dÕautres appareils et quÕon ne puisse pas marcher dessus,
v�rifier bien le cordon �  son embase et � sa prise.
DEPANNAGE : Pour �viter le risque dÕincendie et de choc �lectrique, lÕutilisateur
ne doit pas tenter de d�panner lÕappareil en dehors des instructions indiqu�es
dans le manuel dÕutilisation. En cas de panne, sÕadresser � un technicien
qualifi�.
POUR LES APPAREILS EQUIPES DÕUN FUSIBLE ACCESSIBLE DE
LÕEXTERIEUR : Remplacer le fusible par un fusible de m�me type et de m�me
valeur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE

NOTE CONCERNANT LES APPAREILS MUNIS DÕUN CORDON SECTEUR

ATTENTION : L’APPAREIL DOIT ETRE RELIE A LA TERRE

Les conducteurs du c�ble secteur sont identifi�s comme suit :
Vert/Jaune Terre
Bleu Neutre
Brun Phase

Si la couleur des conducteurs du c�ble secteur de cet appareil ne
correspond pas � la couleur des conducteurs de la prise, proc�der
comme suit :

¥ Le conducteur vert/jaune doit �tre reli� au fil vert ou vert/jaune ou
marqu� avec la lettre E, ou avec le symbole Terre.

¥ Le conducteur bleu doit �tre reli� au fil noir ou marqu� avec la lettre N.
¥ Le conducteur brun doit �tre reli� au fil rouge ou marqu� avec la lettre

L.

CONDUCTEUR COULEUR 
NORMAL AUTRE

L PHASE BRUN NOIR
N NEUTRE BLEU BLANC
E TERRE JAUNE/VERT VERT

ATTENTION : si la mise � la terre est absente, certains probl�mes
peuvent appara�tre dans lÕappareil ou le syst�me auquel il est connect�
en cas de tension importante entre le ch�ssis et la terre. De s�rieux
risques de blessures graves et m�me de mort existent en cas de
contact simultan� de la masse ch�ssis et de la terre.

COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE

LÕappareil est conforme aux normes indiqu�es sur la D�claration de conformit�. 
¥ cet appareil ne provoquera pas de parasites nuisibles
¥ cet appareil supporte tout parasite, m�me un parasite qui pourrait

causer un dysfonctionnement. 
LÕutilisation de cet appareil dans un champ �lectromagn�tique important doit �tre
�vit�e. 

Les symboles montr�s ci-dessus sont internationaux et concernent les appareils
�lectriques. Le symbole de gauche vous avertit de la pr�sence dÕune tension dan-
gereuse, suffisante pour provoquer un choc �lectrique. Le symbole de droite vous
avertit que les instructions de fonctionnement sont importantes. Prenez soin de lire
le manuel.
Ces symboles indiquent quÕaucune pi�ce nÕest accessible � lÕint�rieur de lÕappareil.
Ne pas ouvrir lÕappareil. Ne pas essayer de d�panner. SÕadresser � un technicien
qualifi�. LÕouverture de lÕappareil sans raison annulera la garantie constructeur. Ne
pas mouiller lÕappareil. Si un liquide est renvers� dessus, �teindre imm�diatement
l Õappareil et le porter chez le distributeur pour d�pan-
nage. D�brancher lÕappareil en cas dÕorage pour �viter des dommages.

CAUT ION

A TTENT ION:  RISQ UE DE  CHOC ELECT RIQUE -  NE  PAS  OUVRIR

WARNING:  TO REDUCE T HE R ISK  OF  F IRE  OR ELECT RIC
SHOCK DO NOT EXPOSE T H IS  EQUIPMENT  T O RA IN  OR MOISTURE

RISK  OF  ELECT RIC  SHOCK
DO NOT  OPEN

DECLARATION DE CONFORMITE

Nom fabricant : dbx Professional Products
Adresse fabricant : 8760 S. Sandy Parkway

Sandy, Utah 84070, USA

d�clare que le produit

dbx 2031, 2231, 2215

est conforme aux sp�cifications suivantes :

Safety: EN 60065 (1993)
IEC65 (1985) avec Amendements 1, 2, 3

EMC: EN 55013 (1990)
EN 55020 (1991)

Informations compl�mentaires :
Le produit est conforme aux directives 73/23/EEC et 89/336/EEC modi-
fi� par la Directive 93/68/EEC.

dbx Professional Products
President of dbx
8760 S. Sandy Parkway
Sandy, Utah 84070, USA
October 4, 1996

Contacter votre distributeur

International Sales Office
68 Sheila Lane
Valparaiso, Indiana
46383, USA
Tel : (219) 462-0938
Fax : (219) 462-4596
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INTRODUCTION

Nous vous f�licitons dÕavoir choisi le correcteur graphique dbx. Tous les correcteurs graphiques dbx sont des
appareils de haute performance et fonctionnels, con�us pour des utilisateurs professionnels. Nous vous invitons �
lire ce manuel pour tirer le meilleur profit de votre appareil. Les correcteurs de la s�rie 20 affichent les caract�ris-
tiques suivantes :

¥ R�duction de bruit r�volutionnaire dbx TYPE IIIª capable de restaurer un rapport signal/bruit
de 20 dB

¥ Syst�me exclusif de limitation dbx PeakPlusª pour une protection accrue
¥ S�lection de la plage dÕefficacit� (entre ±6 dB et ±15 dB)
¥ Entr�es et sorties sym�triques
¥ Connexions par XLR, bornier et Jacks 6,35 mm
¥ Plage de gain dÕentr�e de -12 dB/+12 dB 
¥ Filtre coupe-bas 18 dB/octave � 40 Hz de type Bessel
¥ Possibilit� de d�couplage de la terre et du ch�ssis
¥ Transformateur dÕalimentation int�gr�

V�RIFICATION

Assurez-vous que lÕemballage contient les articles suivants : 

¥ Correcteur graphique (avec num�ro de s�rie identique � celui port� sur lÕemballage)
¥ Cordon dÕalimentation
¥ Mode dÕemploi
¥ Quatre vis de montage en rack avec rondelles

R�GLAGES
Faces avant

2031 - Correcteur graphique monophonique 31 bandes

2231 - Double correcteur graphique 31 bandes
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2215 - Double correcteur graphique 15 bandes

R�glage du gain dÕentr�e (Input Gain) : Ce r�glage adapte le niveau du signal dÕentr�e au correcteur. La plage de
gain varie de -12 dB � +12 dB. Son action est visualisable sur le Vum�tre OUTPUT LEVEL.

EQ Bypass : Ce bouton laisse passer le signal sans correction (voir synoptique en page 32). Le bouton BYPASS
nÕaffecte pas le gain dÕentr�e ou les filtres coupe-bas.

Led EQ Bypass : Cette Led rouge sÕallume lorsque le correcteur est en mode ÓbypassÓ. Notez que le mode
ÓbypassÓ nÕaffecte que la section correcteur graphique. Les r�glages ÓINPUT GAINÓ et ÓLOW CUTÓ restent sans
effet lorsque le correcteur est plac� en mode ÓbypassÓ.

S�lecteur ÓRangeÓ et Leds : Ce bouton d�finit lÕamplitude de lÕatt�nuation/accentuation du correcteur :  ±6 dB ou
±15 dB. La Led rouge sÕallume pour vous indiquer la s�lection de la plage ±15 dB, la Led jaune vous indiquant la
s�lection de la plage ±6 dB. Notez que le bouton ÓRangeÓ est plac� l�g�rement en retrait pour �viter toute fausse
manipulation dangereuse pour vos mat�riels audio.

VUm�tre Output Level : Ces quatre Leds indiquent le niveau de sortie du correcteur. La Led rouge sÕallume � 3
dB en dessous de lÕ�cr�tage (marqu�e +18 dBu). Le VUm�tre affiche le niveau du signal en sortie du correcteur, en
aval de tous les traitements, limitation comprise.

Led de saturation Clip : Cette LED sÕallume d�s quÕun signal interne atteint 3 dB en dessous de la saturation.
Celle-ci peut survenir dans les cas suivants : 1) le signal dÕentr�e est sup�rieur � +22 dBu,
2) le r�glage de gain dÕentr�e est excessif, 3) il y a une accentuation excessive du signal sur les tirettes de fr�quence.

VUm�tre Gain Reduction : Ces quatre Leds indiquent la r�duction de gain appliqu�e au signal par le r�glage de
seuil THRESHOLD du limiteur PeakPlusª d�s que le niveau du signal en sortie du correcteur exc�de ce seuil.

R�glage de seuil du limiteur PeakPlusª : Ce r�glage active le limiteur PeakPlusª. Il d�finit le seuil au-del�
duquel une r�duction de °:1 sera appliqu�e. Sa conception est issue du circuit de limitation brevet� PeakStopPlusª
que lÕon trouve sur les compresseurs/limiteurs dbx 1066 et 1046. Son efficacit� varie sur une plage allant de 0 dBu �
ÒOFFÓ (+24 dBu). Lorsque le r�glage de seuil est sur ÒOFFÓ, le limiteur est inop�rant, aucune r�duction de gain
nÕ�tant appliqu�e.

Bouton de r�duction de bruit dbx Type IIIª : Ce bouton active le circuit de r�duction de bruit dbx Type IIIª. 

Led du r�ducteur de bruit dbx Type IIIª : La Led jaune sÕallume lorsque le circuit de r�duction de bruit dbx
Type IIIª est activ� par le bouton TYPE III NR.

Tirettes de fr�quence : Chacune de ces tirettes att�nue ou accentue le signal � la fr�quence sp�cifi�e de ±6 dB ou
±15 dB, en fonction de la position du bouton RANGE. Lorsque toutes les tirettes sont en position centrale (crant�e),
la r�ponse du correcteur est plate. Les fr�quences ajustables sur les mod�les 2031 et 2231 sont espac�es dÕ1/3
dÕoctave (valeur ISO), alors que les fr�quences ajustables du mod�le 2215 sont espac�es de 2/3 dÕoctave (valeur
ISO).

Bouton Low Cut : Le bouton LOW-CUT active ou d�sactive le filtre coupe-bas 40 Hz de 18 dB/octave de type
Bessel. Lorsque le bouton LOW-CUT est enclench�, le filtre coupe-bas devient actif.
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RACCORDEMENT DU CORRECTEUR Ë VOTRE SYSTEME
Les correcteurs de la s�rie 20 sont �quip�s de connecteurs entr�e/sortie sym�triques, mais peuvent �tre utilis�s avec
nÕimporte quel appareil � connexions sym�triques ou asym�triques travaillant � niveau ligne. Pour obtenir de plus
amples renseignements sur les possibilit�s de c�blage, consultez le chapitre Consid�rations sur lÕinstallation en
page 13.

Pour raccorder le correcteur � votre syst�me audio, suivez les �tapes ci-dessous : 

¥ Avant tout branchement, �teignez tous vos appareils.

¥ Installez le correcteur dans un rack standard.
Montez le correcteur � lÕaide des vis fournies. II peut �tre install� sur ou sous tout appareil ne d�gageant pas de
chaleur excessive. La temp�rature ambiante ne doit pas d�passer 45¡C lors de lÕutilisation. Malgr� que le bo�tier
soit blind� contre les fr�quences radio et autres interf�rences �lectromagn�tiques, �vitez la proximit�
dÕappareils pouvant �tre sources de ce type dÕinterf�rences.

¥ R�alisez les connexions audio par les  XLR, bornier, ou Jacks 6,35 mm (en fonction des besoins de
lÕapplication).
Ces trois types de connexions dÕentr�e et de sortie peuvent �tre utilis�s indiff�remment pour des raccordements
sym�triques ou asym�triques. LÕutilisation simultan�e de plus dÕun connecteur dÕentr�e pourrait asym�triser la
connexion, causer des annulations de phase, court-circuiter deux conducteurs, voire endommager les appareils
raccord�s au correcteur. Vous pouvez utiliser simultan�ment plusieurs sorties tant que le r�sultat de la charge
parall�le ne d�passe pas 600½.

¥ S�lectionnez la plage dÕatt�nuation/accentuation avec le bouton RANGE

Note : Veillez à réduire le niveau de vos amplificateurs avant de modifier ce réglage car il est source de transitoire audible.

¥ Mettez le correcteur sous tension
Connectez le cordon secteur au dos du correcteur. Raccordez la prise au r�seau par une prise de puissance suff-
isante �loign�e des c�bles audio. Vous pouvez maintenant allumer ou �teindre le correcteur par lÕinterrupteur
situ� en face arri�re, ou par un interrupteur g�n�ral d�port�. Etant donn� la faible consommation des cor-
recteurs de la s�rie 20, ceux-ci peuvent rester constamment sous tension.

PANNEAU ARRIERE
Panneaux arri�res

2031 - Correcteur graphique monophonique 31 bandes

2231 - Correcteur graphique � deux canaux 31 bandes
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PROFESSIONAL PRODUCTS
A HARMAN INTERNATIONAL
COMPANY
SALT LAKE  CITY, UTAH
MADE IN USA
MODEL 2031
EQUALIZER/LIMITER WITH
TYPE III NOISE REDUCTION
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4,403,199 4,409,500 4,425,551 4,434,380 4,454,433 4,471,324
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2215 - Correcteur graphique � deux canaux 15 bandes

Prise ch�ssis secteur : Permet le raccordement du cordon secteur du correcteur.

Interrupteur Marche/Arr�t : Permet dÕallumer ou dÕ�teindre le correcteur. Veillez � toujours r�aliser les raccorde-
ments audio lorsque le correcteur est �teint. 

Connexions dÕentr�e : Il existe trois types de connecteurs disponibles pour les entr�es : XLR femelle � verrouil-
lage, Jack st�r�o 6,35 mm et bornier. Le niveau dÕentr�e maximal support� par le correcteur est de +22 dBu
(0.775 Vrms).

Connexions de sortie : Il y a trois types de connecteurs disponibles pour les sorties : XLR m�le, Jack st�r�o
6,35 mm, et bornier.

Strap de d�couplage de masse : En supprimant le strap du bornier, la masse du ch�ssis devient ind�pendante de la
masse �lectrique du correcteur. Cette op�ration est parfois n�cessaire pour r�soudre  les probl�mes de boucle de
masse. En d�couplant les masses par la suppression du strap, vous devez raccorder la masse du circuit � un autre
point de masse de votre cha�ne audio, de sorte que le correcteur fonctionne normalement.

CONSID�RATIONS SUR LÕINSTALLATION

Raccordements et c�blage : Les correcteurs de la s�rie 20 sont con�us pour travailler � un niveau nominal de
+4 dBu. Les correcteurs dÕentr�e et de sortie peuvent �tre indiff�remment connect�s � des sources sym�triques ou
asym�triques, � condition dÕeffectuer un c�blage correct. 

Une ligne sym�trique se caract�rise par la pr�sence de deux conducteurs portant le m�me signal, mais de polarit�
inverse par rapport � la masse. Une ligne asym�trique se caract�rise par la pr�sence dÕun seul conducteur blind�
transportant le signal, le blindage transportant la masse �lectrique.

Configuration des c�bles dÕentr�e : LÕimp�dance dÕentr�e du correcteur est de 40 k½ sym�trique et de 20 k½
asym�trique. Cela rend les entr�es des correcteurs de la s�rie 20 parfaitement compatibles avec quasiment toutes les
sources basse imp�dance (inf�rieures � 2 k½). 

Configuration des c�bles de sortie : Le niveau maximal des sorties des correcteurs sous 600 ½ est de +18 dBu.

OPERATION MANUAL20 SERIES GRAPHIC EQUALIZERS

OUTPUT

-+
INPUT

- +

OUTPUT INPUT

PHONE:
TIP
RING
SLEEVE

XLR:
PIN 1
PIN 2
PIN 3

CONNECTOR POLARITY

INPUTOUTPUT

OUTPUT

-+
INPUT

- +

OUTPUT INPUT

INPUTOUTPUT

PROFESSIONAL PRODUCTS
A HARMAN INTERNATIONAL
COMPANY
SALT LAKE  CITY, UTAH
MADE IN USA
MODEL 2215
EQUALIZER/LIMITER WITH
TYPE III NOISE REDUCTION

MANUFACTURED UNDER ONE OR MORE OF THE FOLLOWING
U.S. PATENTS: 4,234,804 4,316,107 4,329,598 4,331,931 4,403,199
4,409,500 4,425,551 4,434,380 4,454,433 4,471,324 4,473,793
OTHER PATENTS PENDING

WARNING:  T O  RE DUCE  T HE  R ISK  OF  F IRE  OR  E L ECTR IC
SHOCK  DO  NOT  E XPOSE  T H IS  E QUIPM E NT  T O  RA IN  OR  MO ISTU R E

RISK  OF  E L E CT RIC  SHOCK
DO NOT  OPE N

ATTENT ION:  R ISQUE  DE  CHOC  E L E CT RIQUE  -  NE  PAS  O U VR IR

C A UT I ON:  TO REDUCE
THE R ISK  OF  F IRE  REPLACE
ONLY WITH  SAME TYPE FUSE.

A TTENT I ON:  UTIL ISER
UN FUSIBLE  DE  RECHANGE DE
MEME TYPE.

11 WATTS

POWER

100V      50/60Hz
120V      60Hz

+ +

+
++

+

+ +

Without Jumper in Place With Jumper in Place

jumper

optional

circuit
ground

chassis
ground

circuit
ground

chassis
ground

to system
ground

optional

WIRING CONNECTIONS WITH GROUND

Input 
Cable

Output 
Cable

Input 
Cable

Output 
Cable

Câblages

Sans strap Avec strap

Masse
ch�ssis

Masse
ch�ssis

Masse
circuit

Masse
circuit

Strap

Vers masse
commune

au syst�me

Facultatif C�ble
dÕentr�e

C�ble
de sor-

tie

C�ble
de sor-

tie

Facultatif C�ble
dÕentr�e



Pour un rejet optimal des ronflements, �vitez de raccorder les masses du signal dÕentr�e et du signal de sortie du
correcteur. La plupart des c�bles sym�triques (3-conducteurs) ont leur masse connect�e aux deux extr�mit�s. Ceci
peut induire des boucles de masse et des ronflements. Si les ronflements persistent, essayez de d�connecter la masse
dÕun ou plusieurs c�bles de la cha�ne audio, de pr�f�rence du c�t� entr�e et non du c�t� sortie de lÕappareil.

UTILISATION ET NOTES DE FONCTIONNEMENT

Les correcteurs graphiques dbx de la s�rie 20 sont des outils de traitement du signal utilis�s lorsquÕun cont�le pr�cis
de la fr�quence sÕav�re n�cessaire sur toute lÕ�tendue du spectre sonore.

Utilis�s conjointement avec un analyseur de spectre, les correcteurs peuvent permettre dÕadapter un syst�me audio �
lÕenvironnement acoustique (du studio � la salle de concert) �vitant ainsi les r�sonnances, dÕam�liorer la clart� et
dÕaplanir la r�ponse globale en fr�quence de lÕenvironnement. LÕanalyseur de spectre en temps r�el est un outil tr�s
utile pour d�terminer la correction � appliquer.

Ins�rez le correcteur graphique entre le signal source (g�n�ralement la console) et les amplificateurs de puissance
(ou le filtre actif si cÕest le cas). Ajustez le niveau et la correction n�cessaire pour obtenir la courbe de r�ponse
recherch�e. Les potentiom�tres � course longue des correcteurs permettent des r�glages pr�cis de la courbe de
r�ponse.

Pour obtenir un rapport signal/bruit optimis�, les r�glages de gain des �l�ments de la cha�ne audio doivent �tre cor-
rectement effectu�s. Chaque �l�ment de cette cha�ne doit �tre r�gl� sur son niveau de fonctionnement nominal en
commen�ant par le premier maillon, en g�n�ral la console de mixage. Chaque �l�ment doit travailler � son niveau
nominal pour obtenir un rapport signal/bruit optimal de cet �l�ment. Les amplificateurs de puissance, derniers �l�-
ments de la cha�ne, doivent �tre r�gl�s � puissance maximale disponible pour �viter toute g�n�ration de bruit dans la
cha�ne.

Tous les correcteurs actifs, de par leur nature, induisent du bruit lors de lÕatt�nuation ou de lÕamplification des ban-
des de fr�quence, qui alt�re le rapport signal/bruit du syst�me audio pourtant d�j� optimis�. Une correction exces-
sive peut induire une perte de 20 dB ou plus du rapport signal/bruit. Le r�ducteur de bruit dbx Type IIIª a �t� sp�-
cialement con�u pour de telles applications. Ce circuit am�liore la r�duction de bruit � hauteur de 20 dB, r�tablissant
ainsi la plage dynamique requise par les syst�mes audio professionnels les plus exigeants. La conjonction dÕun
c�blage adapt�, dÕune bonne gestion des gains associ�e � lÕutilisation de la r�duction de gain dbx TYPE IIIª vous
permettra de supprimer tout bruit de fond de votre syst�me audio.
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WARNUNG
BEACHTEN SIE ZU IHRER EIGENEN SICHERHEIT BITTE FOLGENDES:

WASSER UND FEUCHTIGKEIT: Benutzen Sie das Ger�t nicht in feuchter Umgebung
(z.B. in der N�he von Badewannen, Waschbecken, Sp�lbecken, Waschtr�gen, in
feuchten Kellerr�umen oder neben einem Schwimmbecken). Achten Sie darauf, da§
keine Gegenst�nde oder Fl�ssigkeiten in das Innere des Ger�tes gelangen.
NETZGER�T: Schliessen Sie das Ger�t nur an das in der Bedienungsanleitung bzw. am
Ger�t angegebene Netzger�t an.
SCHUTZERDE UND PHASENUMSCHALTER: Achten Sie darauf, den Erdanschluss des
Ger�tes nicht zu unterbrechen und den Phasenumschalter nicht zu deaktivieren.
SCHUTZ DES NETZKABELS: Verlegen Sie alle Netzkabel immer so, dass m�glichst
niemand darauf treten und die Netzkabel durch darauf oder daneben gestellte
Gegenst�nde nicht gequetscht werden k�nnen. Dies gilt besonders in der unmittelbaren
Umgebung der Netzstecker, Netzsteckdosen und des Kabelaustritts am jeweiligen Ger�t.
SERVICE: Um Br�nde oder elektrische Schl�ge zu vermeiden, versuchen Sie nicht,
andere Servicearbeiten als die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen am Ger�t
durchzuf�hren. Wenden Sie sich f�r diese Arbeiten an einen qualifizierten Techniker.
GER�TE MIT VON AUSSEN ZUG�NGLICHEM SICHERUNGSHALTER: Ersetzen Sie
durchgebrannte Sicherungen nur durch Sicherungen desselben Typs.
NETZSPANNUNGEN: Je nach Art des am Einsatzort vorhandenen Netzanschlusses
kann ein anderer Netzstecker, ein anderes Netzkabel oder beides erforderlich sein.
Schliessen Sie das Ger�t nur an die an der R�ckseite des Ger�tes angegebene
Netzspannung an. Um Br�nde oder elektrische Schl�ge zu vermeiden, wenden Sie sich
f�r Reparaturen an einen qualifizierten Techniker.

SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIGER HINWEIS BEI GER�TEN MIT NETZKABEL:

ACHTUNG: DIESES GER�T MUSS MIT EINER SCHUTZERDUNG
VERSEHEN SEIN.

Die Adern des Netzkabels sind wie folgt farbcodiert:

GR�N/GELB = Erde BLAU = Nulleiter BRAUN= Phase

Da die Farben der Adern des Netzkabels nicht unbedingt mit den
Farbmarkierungen der Kontaktstifte in Ihrem Netzstecker �bereinstimmen,
gehen Sie bitte wie folgt vor:

¥ Schliessen Sie die gr�n/gelbe Ader an den mit dem Erdsymbol, dem
Buchstaben "E", einem gr�nen oder gr�n/gelben Farbpunkt gekennzeich-
neten Kontaktstift an.

¥ Schliessen Sie die blaue Ader an den mit dem Buchstaben "N" oder
einem schwarzen Farbpunkt gekennzeichneten Kontakstift an.

¥ Schliessen Sie die braune Ader an den mit dem Buchstaben "L" oder
einem roten Farbpunkt gekennzeichneten Kontaktstift an.

Je nach Art des am Einsatzort vorhandenen Netzanschlusses wird m�glicher-
weise ein anderes Netzkabel bzw. ein anderer Netzstecker oder beides erforder-
lich sein. Der Netzstecker darf nur von einem qualifizierten Techniker anhand
untenstehender Tabelle getauscht werden. Dabei ist die gr�n/gelbe Ader direkt
mit Geh�usemasse zu verbinden.

WARNUNG: Bei unterbrochener Schutzerdung k�nnen bestimmte Fehler im
Ger�t oder in der Anlage, an die das Ger�t angeschlossen ist, dazu f�hren, da§
zwischen Geh�usemasse und Erde die volle Netzspannung anliegt. Das
gleichzeitige Ber�hren des Geh�uses und eines Erdpunkts kann in diesem Fall
zu schweren Verletzungen oder zum Tod f�hren.

ADER FARBE

Standard Alt.

L PHASE BRAUN SCHWARZ

N NULLLEITER BLAU WEISS

E SCHUTZERDE GR�N/GELB GR�N

NETZSTECKER

Verwenden Sie aus Sicherheitsgr�nden vom Netzkabel abgeschnittene
mitgespritzte Netzstecker nie weiter, sondern entsorgen Sie sie entsprechend
den lokalen Entsorgungsvorschriften.

Schlie§en Sie besch�digte Netzstecker niemals an eine Netzsteckdose an.

Die obigen Symbole sind international �blich und dienen als Gefahrenhinweise bei
Elektroger�ten. Das Blitzsymbol links oben weist auf gef�hrliche Spannungen im Ger�t
hin. Das Rufzeichen rechts oben weist auf wichtige Punkte hin, die unbedingt in der
Bedienungsanleitung nachzulesen sind.
Diese Symbole bedeuten auch, da§ sich im Ger�t keine vom Anwender reparierbaren
Teile befinden. �ffnen Sie das Ger�t auf keinen Fall und versuchen Sie nicht, es selbst
zu reparieren. Lassen Sie Reparaturen ausschlie§lich von einem qualifizierten
Techniker durchf�hren. Wenn Sie das Ger�t �ffnen, erlischt automatisch die Garantie
des Herstellers. Machen Sie das Ger�t nicht na§. Wenn dennoch eine Fl�ssigkeit auf
oder in das Ger�t gelangt, schalten Sie es sofort aus und bringen Sie es zu einem
H�ndler zur �berpr�fung. Ziehen Sie bei Gewittern zum Schutz vor Besch�digungen
des Ger�ts das Netzkabel ab.

CAUT ION

A TTENT ION:  RIS QUE DE  CHOC ELECT RIQUE -  NE  PAS  OUVRIR

WARNING:  TO REDUCE T HE R ISK  OF  F IRE  OR ELECT RIC
SHOCK DO NOT EXPOSE T H IS  EQUIPMENT  T O RA IN  OR MOISTURE

RISK  OF  ELECT RIC  SHOCK
DO NOT  OPEN

ELEKTROMAGNETISCHE VERTR�GLICHKEIT

Dieses Ger�t entspricht den in der Konformit�tserkl�rung angef�hrten Spezifikationen.
Voraussetzung f�r den Betrieb des Ger�tes ist die Erf�llung folgender Bedingungen:

¥ Das Ger�t darf keine sch�dliche St�rstrahlung abgeben.
¥ Das Ger�t darf durch empfangene St�rstrahlung einschliesslich

St�rstrahlungen, die Betriebsst�rungen hervorrufen k�nnen, nicht
besch�digt werden.

Der Betrieb des Ger�ts in starken elektromagnetischen Feldern ist zu vermeiden.
¥ Verwenden Sie ausschliesslich geschirmte Verbindungskabel.

KONFORMIT�TSERKL�RUNG
Hersteller: dbx Professional Products
Adresse des Herstellers: 8760 S. Sandy Parkway

Sandy, Utah 84070, USA
erkl�rt, dass das Produkt: dbx 2031, 2231, 2215
folgende Produktnormen erf�llt:

EMV: EN 55013 (1990)
EN 55020 (1991)

Sicherheit EN 60065 (1993)

IEC65 (1987) mit Ab�nderungen 1, 2, 3
Zusatzinformation:
Das Produkt erf�llt hiermit die Bestimmungen der EMV-Richtlinie 89/336/EWG (1989), in der durch Richtlinie
93/68/EWG (1993) abge�nderten Form.

dbx Professional Products 
Vice President of Engineering
8760 S. Sandy Parkway
Sandy, Utah 84070, USA
4. October 1996

Kontaktperson Europa: Ihr dbx-H�ndler bzw. -Servicestelle oder
International Sales Office
68 Sheila Lane
Valparaiso, Indiana Tel: (219) 462-0938
46383, USA Fax: (219) 462-4596

GARANTIEBEDINGUNGEN

Wir gew�hren 1 Jahr Garantie ab Verkaufsdatum
auf nachweisbare Material- und Fabrikationsfehler
(ausgenommen externe Netzger�te). Der
Garantieanspruch erlischt bei unsachgem�sser
Handhabung, elektrischer oder mechanischer
Besch�digung durch missbr�uchliche Anwendung
sowie bei unsachgem�sser Reparatur durch
nichtautorisierte Werkst�tten. Zur Inanspruchnahme
der angef�hrten Garantieleistungen ist der
Nachweis des Kaufes (ordentliche Rechnung des
Verk�ufers) erforderl ich. Transport- und
Portospesen, welche aus der Einsendung des
Ger�tes zur Garantiereparatur erwachsen, k�nnen
von dbx nicht �bernommen werden, das Risiko der
Zusendung tr�gt der Kunde. Die Garantie wird
ausschliesslich f�r den Erstk�ufer geleistet.
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EINLEITUNG

Wir danken Ihnen, da§ Sie sich f�r einen Equalizer von dbx entschieden haben. Die graphischen Equalizer von dbx
sind multifunktionale Ger�te mit der Flexibilit�t und Leistungsf�higkeit, die f�r professionelle Anwendungen
erforderlich sind. Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit, die Bedienungsanleitung durchzulesen. Sie finden darin wichtige
Hinweise vom Anschlie§en des Ger�tes bis hin zu Anwendungsbeispielen. Die Hauptmerkmale der Serie 20 sind:

¥ dbx TYPE IIIª Rauschunterdr�ckung zum Aufholen von bis zu 20 dB Rauschabstand
¥ PeakPlusª Limiter (Patent angemeldet) zum Schutz Ihrer Anlage
¥ Regelbereich zwischen ±6dB und ±12dB umschaltbar
¥ Symmetrische Ein- und Ausg�nge
¥ Anschl�sse an XLR- und Stereoklinkenbuchsen sowie Klemmleisten
¥ Eingangsverst�rkung von -12dB bis +12dB einstellbar
¥ Bessel-Trittschallfilter mit 18dB/Oktave bei 40Hz
¥ Signalmasse von Geh�usemasse trennbar
¥ eingebauter Netztrafo

KONTROLLE

Kontrollieren Sie bitte, ob der Karton, in dem Ihr Equalizer geliefert wurde, folgende Teile enth�lt:

¥ Equalizer (entsprechend der Seriennummer am Karton)
¥ Netzkabel
¥ Bedienungsanleitung
¥ Registrierungskarte
¥ 4 Stk. Befestigungsschrauben und Unterlegscheiben

Falls etwas fehlt, wenden Sie sich bitte an Ihre AKG-Vertretung (s. letzte Seite).

BEDIENELEMENTE
Frontplatte

Einkanaliger 31-bandiger graphischer Equalizer 2031

Zweikanaliger 31-bandiger graphischer Equalizer 2231
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Zweikanaliger 15-bandiger graphischer Equalizer 2215

INPUT GAIN-Regler: Stellt den Signalpegel f�r die Equalizerschaltung ein. Der Regelbereich betr�gt -12dB bis
+12dB Verst�rkung. Die Wirkung der jeweiligen Einstellung wird durch die OUTPUT LEVEL-LEDs angezeigt.

EQ BYPASS-Taste: Mit dieser Taste k�nnen Sie s�mtliche Schieberegler wegschalten (siehe Blockschaltbild auf
Seite X). Die INPUT GAIN- und LOW CUT-Regler bleiben jedoch wirksam.

EQ BYPASS-LED: Zeigt durch Leuchten an, dass der Equalizerteil abgeschaltet ist. Beachten Sie, dass bei allen
Equalizern der Serie 20 die EQ BYPASS-Taste nur auf den graphischen Equalizerteil wirkt. Die INPUT GAIN- und
LOW CUT-Regler bleiben auch bei gedr�ckter EQ- BYPASS-Taste wirksam.

RANGE-Taste und -LEDs: Schaltet den Regelbereich der Schieberegler zwischen ±6dB und ±15dB um. Wenn
Sie auf ±15dB schalten, leuchtet die rote LED, bei ±6dB die gelbe. Beachten Sie, dass die RANGE-Taste leicht
versenkt angebracht ist. Dies macht es schwerer. die Taste unabsichtlich zu dr�cken, was unter Umst�nden zu
Sch�den an anderen Ger�ten Ihrer Anlage f�hren k�nnte.

OUTPUT LEVEL-LEDs: Diese 4 LEDs zeigen den Ausgangspegel des Equalizers an. Die rote LED mit der
Bezeichnung Ó+18dBuÓ leuchtet bei 3dB unter Clipping auf. Angezeigt wird der Ausgangspegel nach s�mtlichen
Prozessorschaltungen, also auch nach dem Limiter.

CLIP-LED: Diese LED leuchtet auf, solbald der interne Signalpegel an irgendeiner Stelle auf 3dB unter Clipping
steigt. Dies kann in folgenden F�llen geschehen: 1) das Eingangssignal ist st�rker als +22dBu, 2) der INPUT GAIN-
Regler ist zu hoch aufgedreht oder 3) die Frequenzband-Schieberegler sind zu weit aufgezogen.

GAIN REDUCTION-Anzeige: Diese 4 LEDs zeigen das Ausmass der Signald�mpfung an, die erfolgt, wenn der
Ausgangssignalpegel des Equalizerteils den mit dem LIMITER THRESHOLD-Regler des PeakPlusª Limiters
eingestellten Wert �bersteigt.

PeakPlus THRESHOLD-Regler: Schaltet den PeakPlusª Limiter zu. Der Regler stellt den Pegel ein, ab dem das
Signal im Verh�ltnis °:1 ged�mpft wird. Die Schaltung entspricht im wesentlichen dem von den
Kompressor/Limitern dbx 1066 und 1046 her bekannten PeakStopPlusª Limiter (Pat. ang.). Der Regelumfang
reicht von 0dBu bis ÒOFFÓ (+24dBu). In Stellung ÓOFFÓ ist der Limiter praktisch abgeschaltet und es erfolgt keine
Signald�mpfung.

TYPE III NR-Taste: Schaltet die dbx Type IIIª Rauschunterdr�ckung des Equalizers ein und aus.

TYPE III NR-LED: Diese gelbe LED leuchtet, solange die dbx Type IIIª Rauschunterdr�ckung eingeschaltet ist
(TYPE III NR-Taste gedr�ckt).

Frequenzband-Schieberegler: Mit  den Schiebereglern k�nnen Sie die jeweils angegebene Frequenz je nach
Stellung der RANGE-Taste um ±6dB oder ±15dB anheben oder absenken. Wenn sich alle Schieberegler in der
gerasteten Mittelstellung befinden, ist der Frequenzgang des Ausgangssignals linear. Der Abstand zwischen den
Mittenfrequenzen der Frequenzb�nder des dbx 2031 und 2231 betr�gt jeweils 1/3 Oktave nach ISO. Der Abstand
zwischen den Mittenfrequenzen des dbx 2215 betr�gt jeweils 2/3 Oktaven nach ISO.

LOW CUT-TASTE: Die LOW CUT-Taste schaltet das Bessel-Trittschallfilter mit 18dB/Oktave bei 40Hz in den
Signalweg ein und aus dem Signalweg heraus. Bei hineingedr�ckter LOW CUT-Taste ist das Filer eingeschaltet.
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ANSCHLIESSEN DES EQUALIZERS AN IHRE ANLAGE

Die Equalizer der Serie 20 besitzen symmetrische Ein- und Ausg�nge und k�nnen daher zusammen mit jedem Line-
Pegel-Ger�t eingesetzt werden. N�here Informationen zur Verkabelung finden Sie im Kapitel
"Anschlusshinweise" auf Seite 21.
Bei der Verkabelung beachten Sie bitte:

¥ Schalten Sie immer alle Ger�te aus, bevor Sie eine Kabelverbindung herstellen.

¥ Montieren Sie den Equalizer in einem 19"-Rack (optional).
Montieren Sie den Equalizer mit den mitgelieferten Befestigungsschrauben. Sie k�nnen das Ger�t oberhalb
oder unterhalb von anderen Ger�ten montieren, die nicht zuviel W�rme abgeben. Bei eingeschalteten Ger�ten
darf die Umgebungstemperatur 45¡C nicht �bersteigen. Das Geh�use ist zwar gegen HF- und
Brummeinstreuungen abgeschirmt, stellen Sie das Ger�t aber trotzdem nicht in der N�he extrem starker HF-
oder elektromagnetischer Felder auf.

¥ Stellen Sie die gew�nschten Audioverbindungen mittels XLR- oder Stereoklinkensteckern bzw. �ber die
Klemmleisten her (je nach Anwendung).
An alle drei Arten von Ein- und Ausg�ngen k�nnen Sie sowohl symmetrische als auch asymmetrische Ger�te
anschliessen. Wenn Sie mehrere Anschl�sse desselben Ein- oder Ausgangs gleichzeitig ben�tzen, k�nnen
dadurch symmetrische Verbindungen asymmetrisch werden, Phasenausl�schungen entstehen, das Signal gegen
Masse kurzgeschlossen oder das angeschlossene Ger�t besch�digt werden. Wenn Sie mehr als einen
Ausgangsanschluss gleichzeitig belegen, achten Sie darauf, dass die Gesamt-Lastimpedanz der parallel
angeschlossenen Ger�te mehr als 600½ betr�gt.

¥ Stellen Sie mit der RANGE-Taste den gew�nschten Regelbereich der Schieberegler ein.

Anmerkung: Da beim Drücken dieser Taste ein Schaltknack entstehen kann, reduzieren Sie vorher unbedingt die Lautstärke der Endverstärker.

¥ Schalten Sie den Equalizer ein.
Schlie§en Sie das Netzkabel an die Netzanschlussbuchse an der R�ckseite des Ger�tes an. F�hren Sie das
Netzkabel zu einer gut zug�nglichen Netzsteckdose, in deren N�he sich keine Audioleitungen befinden. Sie
k�nnen den Equalizer mit dem Netzschalter an der Frontplatte oder einem Anlagenhauptschalter ein- und auss-
chalten.

R�CKSEITE
Anschl�sse und Bedienelemente

Einkanaliger 31-bandiger graphischer Equalizer 2031

Zweikanaliger 31-bandiger graphischer Equalizer 2231
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POWER

OUTPUT

-+
INPUT

- +

OUTPUT INPUT

PHONE:
TIP
RING
SLEEVE

XLR:
PIN 1
PIN 2
PIN 3

CONNECTOR POLARITY

INPUTOUTPUT

100V      50/60Hz
120V      60Hz

PROFESSIONAL PRODUCTS
A HARMAN INTERNATIONAL
COMPANY
SALT LAKE  CITY, UTAH
MADE IN USA
MODEL 2031
EQUALIZER/LIMITER WITH
TYPE III NOISE REDUCTION

MANUFACTURED UNDER ONE OR MORE OF THE FOLLOWING
U.S. PATENTS: 4,234,804 4,316,107 4,329,598 4,331,931 4,377,792
4,403,199 4,409,500 4,425,551 4,434,380 4,454,433 4,471,324
4,473,793 OTHER PATENTS PENDING

WARNING:  T O  RE DUCE  T HE  R ISK  OF  F IRE  OR  E L ECTR IC
SHOCK  DO  NOT  E XPOSE  T H IS  E QUIPM E NT  T O  RA IN  OR  MO ISTU R E

RISK  OF  E L E CT RIC  SHOCK
DO NOT  OPE N

ATTENT ION:  R ISQUE  DE  CHOC  E L E CT RIQUE  -  NE  PAS  O U VR IR

C A UT I ON:  TO REDUCE
THE R ISK  OF  F IRE  REPLACE
ONLY WITH  SAME TYPE FUSE.

A TTENT I ON:  UTIL ISER
UN FUSIBLE  DE  RECHANGE DE
MEME TYPE.
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120V      60Hz

PROFESSIONAL PRODUCTS
A HARMAN INTERNATIONAL
COMPANY
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Zweikanaliger 15-bandiger graphischer Equalizer 2215

Netzanschlussbuchse: IEC-Kaltger�tebuchse zum Anschlu§ des mitgelieferten Netzkabels.

POWER-Schalter: Schaltet das Ger�t ein und aus. Schalten Sie das Ger�t immer aus, bevor Sie
Audioverbindungen herstellen.

INPUT-Anschl�sse: Pro Eingang stehen drei verschiedene Anschl�sse zur Verf�gung: verriegelbare XLR-
Buchsen, 6,3-mm-Stereoklinkenbuchsen und eine Klemmleiste. Der maximal zul�ssige Eingangspegel f�r den
Equalizer betr�gt +22dBu (bezogen auf 0,775Veff.)

OUTPUT-Anschl�sse: Pro Ausgang stehen drei verschiedene Anschl�sse zur Verf�gung: verriegelbare XLR-
Buchsen, 6,3-mm-Stereoklinkenbuchsen und eine Klemmleiste.

GROUND LIFT-Drahtbr�cke: Durch Entfernen der Drahtbr�cke zwischen den beiden Schraubklemmen k�nnen
Sie die Geh�usemasse von der Signalmasse des Equalizers trennen. Dies ist manchmal notwendig, um in einer
Beschallungsanlage "Erdschleifen" zu verhindern. In diesem Fall m�ssen Sie den Signalmasseanschluss ( ) mit
einem anderen Erdanschluss innerhalb Ihrer Anlage verbinden, damit Ihr Equalizer einwandfrei funktioniert.

ANSCHLUSSHINWEISE

Verbindungen und Kabel: Die Equalizer der Serie 20 sind f�r einen Nennpegel von +4dBu ausgelegt.
Vorausgesetzt, die Kabel sind richtig beschaltet, k�nnen Sie die Equalizer sowohl an symmetrische als auch asym-
metrische Signalquellen und an die Ausg�nge symmetrischer oder asymmetrischer Ger�te anschliessen.

Symmetrische Kabel sind zweipolige, geschirmte Kabel, bei denen die beiden Innenleiter dasselbe Signal f�hren,
jedoch mit jeweils entgegengesetzter Polarit�t bezogen auf Masse. Asymmetrische Kabel sind einpolige geschirmte
Kabel, deren Innenleiter das Signal f�hrt, w�hrend die Abschirmung an Masse liegt.

Eingangsbeschaltung: Die Eingangsimpedanz des Equalizers betr�gt 40k½ symmetrisch und 20k½ asymmetrisch.
Dadurch k�nnen Sie die Serie 20 an praktisch allen niederohmigen (unter 2k½) Quellen betreiben. 

Ausgangsbeschaltung: Der maximale Ausgangspegel des Equalizers betr�gt +18dBu an 600½ Lastimpedanz. Beim
Betrieb mit symmetrisch beschalteten Signalquellen ist eine maximale Brummunterdr�ckung nur dann gew�hrleis-
tet, wenn der Equalizer und die Signalquelle bzw. das nachgeschaltete Ger�t nicht gemeinsam geerdet sind. Bei den
meisten symmetrischen (2-polig geschirmten) Kabeln ist die Abschirmung beidseitig angeschlossen. 
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Dadurch k�nnen Erdschleifen entstehen, die wiederum Brummeinstreuungen hervorrufen. Wenn die
Brummger�usche bleiben, l�ten Sie bei einem oder mehreren Verbindungskabeln der Anlage die Abschirmung
ab, und zwar jeweils am eingangsseitigen (NICHT am ausgangsseitigen) Stecker.

BEDIENUNGS- UND ANWENDUNGSHINWEISE
Die graphischen Equalizer der Serie 20 von dbx bew�hren sich �berall dort, wo eine exakte Einstellung des
Frequenzgangs �ber das gesamte Audiospektrum erforderlich ist.

In Verbindung mit einem Audio Spectrum Analyzer k�nnen Sie die Serie 30 �berall - vom Studio bis zum
Konzertsaal - zur Abstimmung der Akustik einsetzen, um R�ckkopplungen zu bek�mpfen, die Verst�ndlichkeit
zu erh�hen und den Frequenzgang des Raums zu begradigen. Echtzeit-Spectrum-Analyzer oder �hnliche Audio-
Analysatoren eignen sich hervorragend zur Bestimmung der erforderlichen Entzerrung.

Schalten Sie den Equalizer zwischen die Signalquelle (meist ein Mischpult) und die Endverst�rker f�r die
Lautsprecher (oder die Frequenzweiche, falls vorhanden). Stellen Sie den Pegel und die Entzerrung so ein, da§
der Frequenzgang der Anlage Ihren Vorstellungen entspricht. Mit den Langhub-Schiebereglern k�nnen Sie die
einzelnen Frequenzb�nder exakt entsprechend der gew�nschten Entzerrungskurve einstellen.

Der optimale Rauschabstand h�ngt von den richtigen Pegelverh�ltnissen innerhalb der Anlage ab. Stellen Sie alle
Komponenten der Anlage, beginnend mit dem ersten Glied der �bertragungskette - meist ein Mischpult - auf
Nennpegel ein. Nur so k�nnen Sie den maximalen Rauschabstand jedes Ger�tes ausn�tzen. Um unn�tiges
Rauschen zu vermeiden, stellen Sie die Lautsprecher-Endstufen als letztes Glied der �bertragungskette nur so
laut wie unbedingt n�tig ein.

Alle aktiven Equalizer heben durch die Anhebung bzw. Absenkung von Frequenzb�ndern prinzipbedingt auch
das Rauschen mit an und k�nnen so den Vorteil einer rauscharmen Beschallungsanlage wettmachen. Drastische
Entzerrung kann den Rauschabstand um bis zu 20dB verschlechtern. Speziell f�r diesen Fall entwickelte dbx die
Type IIIª Rauschunterdr�ckung. Mit einer Rauschminderung um bis zu 20 dB stellt dieses System selbst die f�r
anspruchsvollste professionelle Beschallungsanlagen geforderte Dynamik wieder her. Mit fachgerechter
Verkabelung, richtigen Pegelverh�ltnissen und der Type IIIª Rauschunterdr�ckung sollte Ihre Anlage praktisch
rauschfrei arbeiten.

SERVICE UND KUNDENDIENST
Die Equalizer von dbx sind volltransistorisierte Ger�te mit Bauteilen von h�chster Qualit�t und Zuverl�ssigkeit.
Jedes Ger�t wird im Werk auf Qualit�t und Funktion gepr�ft und abgeglichen. Normalerweise sind daher
w�hrend der gesamten Lebensdauer des Ger�tes keinerlei weitere Einstellarbeiten erforderlich. 

Im Servicefall lesen Sie bitte zuerst in der Bedienungsanleitung nach und wenden Sie sich erst dann an Ihren dbx-
H�ndler.

F�r den Fall, da§ Ihr H�ndler Ihr Ger�t zur Reparatur an das Werk einsenden mu§, heben Sie bitte den
Originalkarton auf. Wenn Sie das nicht m�chten, entsorgen Sie das Verpackungsmaterial nach den in Ihrem Land
g�ltigen Entsorgungsvorschriften.

Falls Sie weitere Fragen haben, wenden Sie sich bitte an Ihre dbx-Vertretung. Deren Adresse, Telefon- und
Faxnummer finden Sie auf der letzten Seite.
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ATENCION
PARA SU PROTECCIîN TENGA A BIEN LEER LO QUE SIGUE:
AGUA Y HUMEDAD: El aparato no debe ser utilizado cerca del agua (p.ej. cerca de
una ba�era, lavabo, sumidero de cocina, tuba de lavadero, en un s�tano h�medo o
cerca de una piscina, etc.). Debe impedirse caigan objetos sobre la caja y que se der-
ramen l�quidos a trav�s de las aberturas.
FUENTES DE ALIMENTACION: El aparato debe conectarse s�lo a una fuente de ali-
mentaci�n del tipo descrito en las instrucciones o que est� marcada en el aparato.
PUESTA A TIERRA O POLARIZACION: Deben tomarse precauciones para que los
medios de puesta a tierra o de polarizaci�n del aparato no queden invalidados.
PROTECCION DEL CORDON DE ALIMENTACION: Los cordones de alimentaci�n
deben disponerse de tal forma que no se puedan pisar o que no sean aplastados por
objetos colocados sobre o contra ellos, poniendo atenci�n particular en los cordones
en enchufes, en los tomacorrientes y el lugar en que estos salen del aparato.
SERVICIO TECNICO: Para reducir el riesgo de incendio o electrochoque, el usuario
no debe intentar reparar el aparato, aparte de lo que se describe en las instrucciones.
Todo otro servicio t�cnico debe ser encargado a personal t�cnico calificado.
PARA UNIDADES CON RECEPTACULOS DE FUSIBLES ACCESIBLES DEL EXTE-
RIOR:Reemplazar el fusible por otro del mismo tipo y potencia.
TENSION DE ENTRADA MULTIPLE: Puede ser que este equipo necesite un cord�n
de alimentaci�n o un enchufe tomacorriente diferentes o ambos, dependiendo de la
fuente de alimentaci�n disponible cuando se hace la instalaci�n. Conectar este equipo
s�lo a la fuente de alimentaci�n indicada en el panel posterior del aparato. Para reducir
el riesgo de incendio o electrochoque, acuda, para el servicio t�cnico, a personal califi-
cado o equivalente.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

AVISO A LOS CLIENTES QUE TIENEN UN APARATO EQUIPADO CON UN
CORDON DE ALIMENTACION.

ATENCION: ESTE APARATO DEBE ESTAR PUESTO A TIERRA.

Las almas en el conductor principal tienen colores seg�n el c�digo siguiente:

VERDE y AMARILLO - tierra     AZUL - neutral         MARRON - vivo

Como los colores de las almas del conductor principal de este aparato pueden
quiz�s no corresponder a las marcas coloreadas que identifican los terminales
en su enchufe, proceda como sigue:

¥ El alma de color de verde y amarillo debe conectarse al terminal en el
enchufe marcado con la letra E, o con el s�mbolo de tierra, o coloreado
de verde o de verde y amarillo.

¥ El alma de color de azul debe conectarse al terminal marcado con N o
coloreado de negro.

¥ El alma de color marr�n debe conectarse al terminal marcado con la letra
L o coloreado de rojo.

Este equipo puede requerir la utilizaci�n de un cord�n de alimentaci�n o de un
enchufe tomacorriente diferentes, o de ambos, dependiendo de la fuente de ali-
mentaci�n disponible cuando se hace la instalaci�n. Si el enchufe tomacorriente
tiene que cambiarse, recurra a personal de servicio t�cnico calificado, quien a
su vez debe hacer referencia al cuadro indicado a continuaci�n. El alambre
verde/amarillo debe conectarse directamente al chasis de la unidad. 

ATENCION: Si la puesta a tierra queda inactivada, ciertas condiciones de fallo
de la unidad o del sistama al que est� conectado pueden dar como resultado el
voltaje total de l�nea entre el chasis y el punto en que se toma tierra. El resulta-
do de ello pueden ser lesiones graves o  muerte si el chasis y el punto de toma
de tierra se tocan al mismo tiempo.

CONDUCTOR COLOR

Normal Alt.

L VIVO MARRON NEGRO

N NEUTRAL AZUL BLANCO

E TIERRA VERDE/AMARILLO VERDE

REINO UNIDO: ADVERTENCIA SOBRE EL ENCHUFE
TOMACORRIENTE
Un enchufe tomacorriente moldeado que haya sido cortado del cord�n ya no es
seguro. Debe desecharse en un servicio apropiado de eliminaci�n de desechos. EN
NINGUN CASO DEBE INSERTARSE UN ENCHUFE TOMACORRIENTE DA�ADO
O CORTADO EN UN ZOCALO DE POTENCIA DE 13 A. No debe utilizarse el
enchufe tomacorriente sin que est� en su lugar la cubierta del fusible. Las cubiertas de
fusible de repuesto las puede obtener de su distribuidor local. Los fusibles de repuesto
deben tener 13 A y ser aprobados por ASTA seg�n BS 1362.

Los s�mbolos indicados arriba son s�mbolos internacionalmente aceptados que
advierten contra posibles peligros con productos el�ctricos. El rayo con punta de
flecha en un tri�ngulo equil�tero significa que hay voltajes peligrosos en el aparato.
El signo de exclamaci�n en un tri�ngulo equil�tero indica que es necesario que el
usuario haga referencia al Manual de Instrucciones.
Estos s�mbolos indican que no hay piezas de f�cil mantenimiento t�cnico por parte
del usuario en el interior de la unidad. No debe abrirse el aparato. No trate de
reparar el aparato usted mismo. Acuda a personal calificado para todo lo relativo al
servicio t�cnio. El abrir el chasis por cualquier raz�n deja inv�lida la garant�a del fab-
ricante. No moje la unidad. Si se derrama l�quido sobre el aparato, descon�ctelo
inmediatamente y ll�velo adonde su representante o distribuidor para someterlo a
servicio t�cnico. Desconecte la unidad durante tormentas para impedir aver�as.

CAUT ION

A TTENT ION:  RIS QUE DE  CHOC ELECT RIQUE -  NE  PAS  OUVRIR

WARNING:  TO REDUCE T HE R ISK  OF  F IRE  OR ELECT RIC
SHOCK DO NOT EXPOSE T H IS  EQUIPMENT  T O RA IN  OR MOISTURE

RISK  OF  ELECT RIC  SHOCK
DO NOT  OPEN

COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA
Esta unidad se conforma a las Especificaciones de Productos indicadas en la
Declaraci�n de Conformidad. Puede ponerse en funcionamiento si se cumplen
las dos condiciones siguientes:

¥ este dispositivo no debe causar interferencia nociva y
¥ este dispositivo debe aceptar toda interferencia recibida, incluyendo la

interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Debe evitarse el funcionamiento de esta unidad con campos electromagn�ticos fuertes.

¥ Utilizar s�lo cables de interconexi�n blindados.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Nombre del fabricante: dbx Professional Products
Direcci�n del fabricante: 8760 S. Sandy Parkway

Sandy, Utah 84070, USA

declara que el producto:

dbx 2031, 2231, 2215

es conforme a las siguientes normas:

CEM: EN 55013 (1990)
EN 55020 (1991)

Seguridad      EN 60065 (1993)
IEC65 (1985) con enmiendas 1, 2, 3

Informaci�n adicional:
El producto aqu� mencionado cumple con los requisitos de la Directiva
EMC 89/336/EEC (1989), enmendada por la dirctiva 93/68/EEC
(1993).

dbx Professional Products 
Vice President of Engineering
8760 S. Sandy Parkway
Sandy, Utah 84070, USA
October 4, 1996

Contacto en Europa: su oficina dbx de ventas y servico local, o:
International Sales Office
68 Sheila Lane
Valparaiso, Indiana
46383, USA
Tel: (219) 462-0938
Fax: (219) 462-4596
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INTRODUCCION

Enhorabuena por la compra de un Ecualizador Gr�fico dbx. Todos los ecualizadores gr�ficos de dbx son unidades
multifuncionales de alto rendimiento destinados a proporcionar toda la flexibilidad y potencia exigidas por los
usuarios profesionales. Recomendamos que se tome unos momentos para leer todo el Manual de operaciones. Este
le proporcionar� informaci�n que le brindar� ayuda desde el montaje hasta las aplicaciones de su EQ. Los
Ecualizadores de la Serie 20 presentan las caracter�sticas siguientes:

¥ Revolucionaria reducci�n de ruido TYPE IIIª de dbx, capaz de restablecer una relaci�n S/R
perdida de hasta 20 dB

¥ Limitador con patente pendiente PeakPlusª para protecci�n del sistema
¥ Gama conmutable entre ±6dB y ±15dB
¥ Entradas y salidas balanceadas
¥ Conectores XLR, regleta de bornes y jack est�reo 6,3 mm
¥ Gama de ganancia de entrada de -12dB / +12dB
¥ Filtro de bajos de Bessel para 18dB/octava a 40Hz
¥ Capacidad de separaci�n de masa chasis/se�al   
¥ Transformador interno de suministro de corriente

INSPECCION

Verifique que el embalaje del ecualizador contenga lo siguiente:

¥ Unidad del ecualizador con n�mero de serie correspondiente al anotado en el paquete
¥ Cord�n de alimentaci�n para CA
¥ Manual de operaciones
¥ Tarjeta de registro
¥ Cuatro tornillos para montaje en bastidor y arandelas

Si falta alguno de estos art�culos, s�rvase ponerse en contacto con el Servicio de clientes de dbx en el n�mero
indicado en el dorso de este manual.

CONTROLES DE MANEJO
Paneles frontales

2031 - Ecualizador gr�fico de 31 bandas y canal �nico

2231 - Ecualizador gr�fico de 31 bandas y dos canales

®OPERATION MANUAL
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2215 - Ecualizador gr�fico de 15 bandas y dos canales

Control INPUT GAIN: Este control fija el nivel de se�al para el ecualizador gr�fico. Puede obtener una ganancia
de -12dB hasta +12dB. Su efecto es aparente al mirar los LEDs OUTPUT LEVEL.

EQ BYPASS: Este conmutador quita la secci�n del ecualizador gr�fico del camino de la se�al (v�ase el Diagrama
en bloque). El conmutador BYPASS no afecta, sin embargo el control INPUT GAIN o los filtros de atenuaci�n de
bajos.

LED de EQ Bypass: Este LED rojo se ilumina cuando el EQ est� en modo bypass. Cabe notar que el modo bypass
afecta s�lo la secci�n del ecualizador gr�fico de los Ecualizadores de la Serie 20. Los controles INPUT GAIN  y
LOW CUT no se ven afectados cuando el ecualizador se pone en derivaci�n.

Conmutador RANGE y LEDs: Este conmutador determina cual de las dos gamas de refuerzo/corte va a utilizar el
ecualizador, a saber la de ±6dB o la de ±15dB. El LED rojo se ilumina cuando se selecciona la gama de ±15dB y el
amarillo se ilumina cuando se selecciona la gama de ±6dB. El conmutador RANGE est� ligeramente empotrado.
Esto es para impedir una activaci�n accidental del conmutador, lo que podr�a causar da�o a otros componentes del
sistema sonoro.

LEDs OUTPUT LEVEL: Estos cuatros LEDs indican el nivel de salida del ecualizador. El LED rojo est� en 3dB
por debajo del recorte y est� marcado en +18dBu. Indican el nivel en la salida del ecualizador despu�s de haberse
realizado todo el procesamiento incluso el limitador.

LED Clip: Este LED se ilumina cada vez que un nivel de se�al interna llega a 3dB por debajo del recorte, lo que
puede producirse cuando sucede algo de lo que sigue: 1) la se�al de entrada est� m�s alta que +22dBu, 2) se aplica
ganancia excesiva con el control INPUT GAIN o 3) se aplica un refuerzo excesivo utilizando los deslizadores de
frecuencia.

Medidor GAIN REDUCTION: Estos cuatro LEDs indican la cantidad de reducci�n de ganancia que est� siendo
inducida por la regulaci�n del control LIMITER THRESHOLD del limitador PeakPlusÔ cuando el nivel de se�al
de la secci�n de EQ gr�fico excede este ajuste de umbral del limitador.

Control PeakPlus THRESHOLD: Este control acciona el limitador PeakPlusÔ. Fija el nivel de umbral en el cual
comenzar� a producirse la reducci�n de ganancia ¥:1. El dise�o ha sido tomado del limitador PeakStopPlusÔ que
se encuentra en los populares compresores/limitadores 1066 y 1046 de dbx. Puede tener una gama de 0dBu a trav�s
de "OFF" (+24dBu). Cuando el control se pone en "OFF" el limitador est� efectivamente inutilizado y no se
producir� ninguna reducci�n de ganancia.

ConmutadorTYPE II NR: Este conmutador acciona el circuito de reducci�n de ruido dbx Type IIIª dentro del
EQ.

LED TYPE III NR:El LED amarillo se ilumina cuando se acciona el circuito de reducci�n de ruido dbx Type IIIª
por medio del conmutador TYPE III NR.

Controles de deslizador de banda de frecuencia: Cada uno de estos potenci�metros de deslizador puede reforzar
o cortar su frecuencia anotada en ±6dB o  ±15dB, dependiendo de la posici�n del conmutador RANGE . Cuando
todos los deslizadores est�n en la posici�n de ret�n la salida del ecualizador es linear. Los centros de banda de
frecuencia del 2031 y 2231 est�n marcados en 1/3 de intervalos de octava por espacios normalizados por ISO,
mientras que los centros de banda de frecuencia del 2215 est�n marcados en 2/3 de intervalos de octava en espacios
normalizados por ISO.

Conmutador LOW CUT: El conmutador LOW CUT aparta el filtro de bajos de Bessel de 40 Hz de 18dB/octava
del camino de la se�al. Cuando est� pulsado el conmutador LOW-CUT  el filtro est� EN el camino audio.
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CONEXION DEL EQUALIZADOR A SU SISTEMA

Los ecualizadores de la Serie 20 tienen entradas y salidas balanceadas que pueden ser utilizadas con cualesquiera de
los dispositivos de nivel de l�nea balanceados o desbalanceados. Para una informaci�n m�s concreta sobre las
posibilidades de cableado, s�rvase referirse a la secci�n titulada Consideraciones para la Instalaci�n.

Para conectar el ecualizador a su sistema sonoro siga los pasos siguientes:

¥ Desconecte todo el equipo antes de hacer las conexiones. 

¥ Monte el ecualizador en un bastidor de ancho est�ndar.
Instale los ecualizadores en un bastidor con los tornillos suministrados. Puede montarse encima o debajo de
cualquier equipo que no genere demasiado calor. La temperatura ambiente no debe exceder 113¡ F (45¡C)
cuando est� en uso el equipo. Aunque el chasis del aparato est� protegido contra radiofrecuencia e interferencia
electromagn�tica, deben evitarse campos de muy alta RF y IEM.

¥ Haga las conexiones audio por medio de las conexiones XLR, regleta de bornes o jack est�reo 6,3 mm
(seg�n las aplicaciones):
Los tres tipos de conectores para las entradas y salidas pueden ser utilizados para conexiones balanceadas y
desbalanceadas. La utilizaci�n de m�s de un conector a la vez para las entradas puede desequilibrar l�neas bal-
anceadas, causar cancelaci�n de fase, cortocircuitar un conductor o causar da�o a otros equipos conectados al
ecualizador. Puede utilizarse m�s de una salida en forma simult�nea siempre y cuando la carga paralela combi-
nada sea mayor que 600½.

¥ Seleccione la gama de refuerzo/corte con el conmutador RANGE

Nota: Cerciórese de que se hayan reducido los niveles audio en los amplificadores de potencia cuando se cambie el ajuste de este conmutador,

ya que puede generar un ruido transitorio audible.

¥ Aplique potencia al ecualizador
Conecte el cord�n de alimentaci�n de CA al tomacorriente de CA en la parte de atr�s del ecualizador. Dirija el
cord�n de alimentaci�n de CA a un tomacorriente alejado de las l�neas de audio. La unidad puede encenderse y
apagarse con el interruptor de alimentaci�n en el panel posterior o mediante un interruptor maestro para todo el
equipo. Como los ecualizadores de la Serie 20 consumen relativamente poca energ�a, las unidades pueden per-
manecer encendidas continuamente.

DESCRIPCIONES DE LOS PANELES POSTERIORES
Paneles posteriores

2031 - Ecualizador gr�fico de 31 bandas y canal �nico

2231 - Ecualizador gr�fico de 31 bandas y dos canales
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2215 - Ecualizador gr�fico de 15 bandas y dos canales

Tomacorriente para el cord�n de alimentaci�n: Conecta la energ�a el�ctrica de CA al ecualizador.

Interruptor POWER: Conecta y desconecta la corriente el�ctrica. Las conexiones audio deben hacerse siempre
con el interruptor POWER en posici�n OFF.

Conectores de entrada: Para las conexiones de entrada se proporcionan tres tipos de conectores: conector
enclavador hembra tipo XLR, jack est�reo 6,3 mm y una regleta de bornes. El nivel de entrada m�ximo que puede
aceptar el ecualizador es +22dbu (ref: 0,775Vrms).

Conectores de salida: Para las conexiones de salida se proporcionan tres tipos de conectores: conector macho tipo
XLR, jack est�reo 6,3 mm y una regleta de bornes.

Puente de conexi�n de masa del chasis: Al quitar el puente que conecta los dos tornillos en la regleta de bornes, la
masa del chasis queda separada de la masa de la se�al del ecualizador. A veces esto es necesario para impedir
"caminos cerrados de tierra" en un sistema sonoro. Cuando se suprime el puente de conexi�n a la masa hay que
hacer una conexi�n desde el terminal de masa de la se�al ( ) a alg�n otro punto de masa en el sistema audio para
que funcione correctamente el ecualizador. 

CONSIDERACIONES PARA LA INSTALACION

Interconexiones y cableado: Los ecualizadores de la Serie 20 est�n dise�ados para niveles nominales de +4dBu.
Los ecualizadores pueden utilizarse con fuentes balanceadas o desbalanceadas y las salidas, con cargas balanceadas
o desbalanceadas, siempre y cuando se utilice el cableado adecuado.

Una l�nea balanceada se define como un cable blindado de dos conductores en que los dos conductores centrales
llevan la misma se�al, pero con polaridad opuesta cuando est�n referenciados a masa. Una l�nea desbalanceada es
generalmente un cable blindado de un solo conductor, en que el conductor central lleva la se�al y el blindaje el
potencial de masa.

Configuraciones de los cables de entrada: El ecualizador tiene una impedancia de entrada de 40kW balanceado y
20kW desbalanceado. Esto hace que las entradas audio de los ecualizadores de la Serie 20 puedan ser utilizados con
pr�cticamente cualquier impedancia baja de fuente (inferior a 2kW).
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Configuraciones de los cables de salida: La salida del ecualizador puede excitar una carga de 600W hasta +18dBu.
Para obtener una atenuaci�n m�xima de zumbido con una fuente balanceada hay que evitar una puesta a tierra
com�n en las entradas y salidas del ecualizador. La mayor�a de los cables balanceados (de 3 conductores) tienen el
blindaje conectado en ambos extremos. Esto puede dar como resultado caminos cerrados a tierra que producen
zumbido. Si persiste el zumbido hay que tratar de desconectar el blindaje en uno o m�s de los cables en el sistema,
de preferencia en la entrada de un dispositivo y no en la salida.

NOTAS SOBRE OPERACION Y APLICACIONES

Los ecualizadores gr�ficos de la Serie 20 son muy �tiles instrumentos de procesamiento de se�al en situaciones en
que se requiere un control preciso de la frecuencia a trav�s del espectro de frecuencia audible.

Cuando se utilizan con un analizador de escpectro audio, los ecualizadores pueden adaptar cualquier entorno
ac�stico - desde el estudio hasta la sala de conciertos - para que deje de oscilar, aumente la claridad y se aplane la
respuesta general de frecuencia en todo el entorno. Un analizador de espectro de tiempo real, o alg�n otro tipo de
analizador del entorno audio son dispositivos muy �tiles para determinar la cantidad de ecualizaci�n necesaria.

Inserte el ecualizador gr�fico entre la fuente de se�al (generalmente un mezclador) y los amplificadores de potencia
(o el filtro de frecuencia, si es que lo hubiere). Ajustar el nivel y la ecualizaci�n cuanto sea necesario para obtener la
respuesta deseada del sistema. Los a deslizadores de carrera larga de los ecualizadores permiten hacer ajustes muy
precisos de la ecualizaci�n para obtener curvas exactas de ecualizaci�n.

Para obtener una respuesta se�al a ruido �ptima, la estructura de ganancia del sistema sonoro debe establecerse
correctamente. Cada componente del sistema sonoro debe ser ajustado a su nivel nominal de operaci�n,
comenzando con el primer elemento del sistema, que es generalmente el pupitre mezclador. Cada elemento debe
hacerse funcionar a su nivel operacional nominal para aprovechar al m�ximo las propiedades se�al a ruido de dicho
elemento. Los amplificadores de altavoz, que son el �ltimo elemento en la cadena, deben regularse s�lo lo m�s
fuerte que sea necesario para evitar la inducci�n de ruido innecesario en el sistema.

Todos los ecualilzadores activos, por naturaleza de su dise�o, a�aden ruido cuando refuerzan o cortan, lo que
f�cilmente puede degradar la relaci�n se�al a ruido normalmente aceptable en un sistema sonoro. Una ecualizaci�n
dr�stica puede tener como resultado una p�rdidA de 20dB o m�s de la se�al a ruido. La Reduccion de Ruido dbx 
Type IIIª fue dise�ada espec�ficamente para aplicaciones de esta �ndole. Proporciona una reducci�n de ruido de
hasta 20dB, restaurando de esta forma la gama din�mica necesaria para el sistema sonoro profesional a�n m�s
exigente. La combinaci�n del cableado apropiado, la estructura apropiada de ganancia y la Reduccion de Ruido 
Type IIIÔ deber�an dejar su sistema pr�cticamente libre de ruidos.

APOYO TECNICO / SERVICIO DE FABRICA

Los ecualizadores de la Serie 20 de dbx son todos productos completamente transistorizados, cuyos componentes
han sido elegidos por su alto rendimiento y excelente fiabilidad. Cada unidad ha sido ensayada en la f�brica. No se
necesita ning�n ajuste ulterior durante la vida �til de la unidad.

Si llegaran a surgir circunstancias que hicieran necesaria una reparaci�n, recomendamos que env�e su ecualizador a
la f�brica. Esto puede hacerse �nicamente habiendo recibido el n�mero de la AUTORIZACION DE
DEVOLUCION del Servicio de clientes de dbx.

Si necesita apoyo t�cnico, p�ngase en contacto con el Servicio de clientes. Debe estar en condiciones de poder
describir con exactitud el problema y conocer el n�mero de serie de su aparato (impreso en una etiqueta pegada al
chasis de la unidad).

La informaci�n necesaria para ponerse en contacto con el servicio t�cnico est� impresa en el dorso de este manual.
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Inputs / Entr�es / Eing�nge / Entradas
Connectors: 1/4Ó TRS, female XLR (pin 2 hot), and barrier terminal strip
Connecteurs : Jacks 6,35 mm, XLR femelle (point chaud = broche 2) et bornier
Anschl�sse: 6,3-mm-Stereoklinkenbuchsen, XLR-Buchsen weibl. (Inphase = Stift 2) und Klemmleiste
Conectores: Clavijas jack est�reo 6,3 mm, XLR hembra (espiga 2 = en fase) y regleta de bornes
Type: Electronically balanced/unbalanced, RF filtered
Type : Sym�trie, asym�trie �lectroniques, filtr�es contre les interf�rences radio
Schaltung: Elektronisch symmetriert/asymmetrisch, HF-gesch�tzt
Tipo: Electr�nicamente balanceado/desbalanceado, con filtro RF
Impedance: Balanced 40k½, unbalanced 20k½
Max Input Level: >+21dBu balanced or unbalanced
CMRR: >40dB, typically >55dB at 1kHz

Outputs / Sorties / Ausg�nge / Salidas
Connectors: 1/4Ó TRS, male XLR (pin 2 hot), and barrier terminal strip
Connecteurs : Jacks 6,35 mm, XLR femelle (point chaud = broche 2) et bornier
Anschl�sse: 6,3-mm-Stereoklinkenbuchsen, XLR-Buchsen m�nnl. (Inphase = Stift 2) und Klemmleiste
Conectores: Clavijas jack est�reo 6,3 mm, XLR macho (espiga 2 = en fase) y regleta de bornes
Type: Impedance-balanced/unbalanced, RF filtered
Type : Sym�trique, asym�trique
Schaltung: Impedanzsymmetriert/asymmetrisch, HF-gesch�tzt
Tipo: Balanceado por impedancia/desbalanceado, con filtro RF
Impedance: Balanced 200½, unbalanced 100½
Max Output Level: >+21dBu balanced/unbalanced into 2k½ or greater

>+18dBm balanced/unbalanced (into 600½)

System Performance / Caract�ristiques syst�me / Audiodaten / Datos audio
Bandwidth: 20Hz to 20kHz, +0.5/-1dB
Frequency Response: <10Hz to >50kHz, +0.5/-3dB
Noise Reduction In (+/-6 and +/-15dB range):
Signal-to-Noise: >100dB, unweighted, ref: +4dBu, 22kHz measurement bandwidth
Dynamic Range: >118dB, unweighted

Noise Reduction Out: (+/-6dB range):
Signal-to-Noise: >94dB, unweighted, ref: +4dBu, 22kHz measurement bandwidth
Dynamic Range: >112dB, unweighted

Noise Reduction Out: (+/-15dB range):
Signal-to-Noise: >90dB, unweighted, ref: +4dBu, 22kHz measurement bandwidth
Dynamic Range: >108dB, unweighted

THD+Noise: <0.04%, 0.02% typical at +4dBu, 1kHz
<0.5% at 1kHz with 15dB gain reduction

Interchannel Crosstalk: <-80dB, 20Hz to 20kHz (2215/2231)
Noise Reduction: Up to 20dB of dynamic broadband noise reduction

Function Switches / Touches de fonction / Funktionstasten / Selectores de funciones
TYPE III NR: Activates dbx Type IIIª Noise Reduction

Active la r�duction de bruit dbx Type IIIª
Schaltet dbx Type IIIª Rauschunterdr�ckung ein und aus
Activa la Reducci�n de Ruido dbx Type IIIª

EQ BYPASS: Bypasses the graphic equalizer section in the signal path
ÓBypasseÓ la section correcteur graphique
Schaltet den graphischen Equalizerteil aus dem Signalweg aus
Hace una derivaci�n de la secci�n de ecualizador gr�fico en el camino de la se�al

LOW CUT (recessed): Activates the 40Hz 18dB/octave Bessel high-pass filter
(enfonc�): Active le filtre passe-haut 40Hz 18dB/octave de type Bessel
(versenkt): Schaltet das Bessel-Hochpassfilter (40Hz, 18dB/Oktave) ein und aus

(empotrado): Activa el filtro de paso alto de Bessel de 40Hz, 18dB/octava
RANGE (recessed): Selects either +/- 6dB or +/- 15dB slider boost/cut range

(enfonc�): S�lectionne la plage dÕatt�nuation/accentuation +/- 6dB ou +/- 15dB
(versenkt): Schaltet den Regelbereich der Schieberegler zwischen +/-6dB und +/-15dB um.

(empotrado): Selecciona una de las dos gamas refuerzo/corte de los deslizadores: +/-6dB � +/-15dB

SPECIFICATIONS / CARACT�RISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE DATEN / ESPECIFICACIONES



Indicators / T�moins / Anzeigen / Indicadores
OUTPUT LEVEL: 4-LED bar graph (Green, Green, Yellow, Red) at -10, 0, +10, and +18dBu

VUm�tre 4-Leds (verte, verte, jaune, rouge) � -10, 0, +10, et +18dBu
4-teilige LED-Zeile (gr�n - gr�n - gelb - rot) bei -10, 0. +10, +18dBu
4 LEDs (verde, verde, amarillo, rojo) a -10, 0, +10 y +18dBu

GAIN REDUCTION: 4-LED bar graph (all Red) at 0, 3, 6, and 10dB
VUm�tre 4-Leds (toutes rouges) � 0, 3, 6, et 10dB
4-teilige LED-Zeile (4 x rot) bei 0, 3, 6, 10dB
4 LEDs rojos a 0, 3, 6 y 10dB

TYPE III NR: 1 LED: yellow/jaune/gelb/amarillo
EQ BYPASS: 1 LED: red/rouge/rot/rojo
CLIP: 1 LED: red/rouge/rot/rojo
LOW CUT: 1 LED: red/rouge/rot/rojo
+/-6dB: 1 LED: yellow/jaune/gelb/amarillo
+/-15dB: 1 LED: red/rouge/rot/rojo

Power Supply / Secteur / Netzteil / Alimentaci�n de corriente
Operating Voltage: 100VAC 50/60Hz, 120VAC 60Hz
Tension:
Netzspannung:
Tensi�n de regimen: 230VAC 50/60Hz
Power Consumption:
Consommation:
Leistungsaufnahme:
Consumo de energ�a: 2031 12W; 2215 18W; 2231 24W
Mains Connection: IEC receptacle
Connecteur secteur : Prise ch�ssis IEC
Netzanschluss: IEC-Kaltger�tebuchse
Conexi�n de red: tomacorriente IEC

Physical / Donn�es physiques / Abmessungen und Gewicht / Dimensiones f�sicas
Dimensions: 2031/2215:  3.5Ó H X 19Ó W X 7.9Ó D (8.9cm x 48.3cm x 20.1cm)

2231:  5.25Ó H X 19Ó W X 7.9Ó D (13.4cm x 48.3cm x 20.1cm)
Dimensions (h x l x p):
Abmessungen (H x B x T):
Dimensiones (al x an x prf: 2031/2215:  89 x 483 x 201 mm

2231: 134 x 483 x 201 mm
Weight: 2031:  7.5 lbs.

2215:  8.5 lbs.
2231:  10.6 lbs.

Poids: 2031:  3.4 kg
Nettogewicht: 2215:  3.9 kg
Peso neto 2231:  4.8 kg
Shipping Weight: 2031:  8.5 lbs.

2215:  9.5 lbs.
2231:  11.6 lbs.

Poids � lÕexp�dition: 2031:  3,8 kg
Bruttogewicht: 2215:  4,3 kg
Peso de embarque: 2231:  5,3 kg

Note:  Specifications subject to change.
Note : Caract�ristiques sujettes � modifications.
Anm.: Technische �nderungen vorbehalten.
Nota: Especificaciones sujetas a cambio.

OPERATION MANUAL20 SERIES GRAPHIC EQUALIZERS



®

8760 South Sandy Pkwy.
Sandy, Utah 84070

Phone: (801) 568-7660
Fax: (801) 568-7662

IntÕl Fax: (219) 462-4596
E¥mail: customer@dbxpro.com

World Wide Web: www.dbxpro.com

A Harman International Company

AKG Acoustics GmbH
Bodenseestra§e 228
D-81243 M�nchen

Tel.: (49-89) 87 160, Fax: (49-89) 87 16-200

AKG Akustische u. Kino-Ger�te Gesellschaft m.b.H.
Lemb�ckgasse 21-25, Postfach 158

A-1230 Wien
Tel.: (43-1) 86 654-0, Fax: (43-1) 86 654-245

AUDIO BAUER PRO AG
Bernerstrasse-Nord 182

CH-8064 Z�rich
Tel.: (41-1) 432 32 30, Fax: (41-1) 432 65 58

Part No: 18-2276-A


